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36 MONUMENTS PRESTIGIEUX
Depuis les périodes préhistoriques jusqu'au XXe 
siècle, vous pourrez en les parcourant, survoler 
40 000 ans de l'histoire de ce large territoire.
Nul doute que vous aimerez l'accueil qui vous 
sera réservé pendant votre séjour.
Vous pourrez apprécier, à travers ce patrimoine 
historique, le mariage heureux des Arts de la terre 
et de la mer, clefs de la réussite de notre territoire.

36 RENOWNED MONUMENTS
From prehistoric times to nowadays, travelling in this area, 
you will discover 40 000 years of history of this large territo-
ry. No doubt you will appreciate the warm welcome that 
you will receive during your stay. You will enjoy, through 
this historic heritage, the perfect match of the arts of the 
land and the sea, successful keys of our territory�

Route Historique des Trésors des Charentes
Château de la Roche Courbon, 17250 Saint Porchaire
05 46 95 60 10 - contact@route-historique-saintonge.fr
www.route-historique-saintonge.fr�



SAINT-PORCHAIRE (17250) - 05 46 95 60 10 - www.larochecourbon.fr

•	Accueil : ouvert tous les jours de 
10h à 12h et de 14h à 18h (de mai 
à septembre : de 10h à 19h) sauf le 
samedi de 10h à 14h.

•	Château : visite guidée tous les 
jours, fermé le jeudi du 15/09 au 
30/04.

•	Extérieurs : visite en autonomie 
des jardins, grottes, musée de 
préhistoire tous les jours de 10h à 
12h et de 14h à 18h.

•	Parcours préhistozen : de mai à 
septembre, de 10h à 19h.

1. CHÂTEAU DE LA ROCHE COURBON

ANIMATIONS
ENFANTS

Bâti au 15e siècle, ce château-fort fut trans-
formé en demeure d’agrément au 17e siècle. 
Partez pour 3 heures de rêve dans un châ-
teau habité et meublé avec de splendides 
jardins à la française.

•	 3 salles d’Escape-Game historiques.
•	 3 livrets jeux pour accompagner les enfants.
•	 Parcours Préhistozen le long de la rivière.
•	 Jeux anciens dans les salles voûtées.
•	 Escape-Game familial d’extérieur : l’aventure 

coccinelle
Built in the 15th century, this castle was transformed in a 
comfortable residence in the 17th century. Enjoy 3 hours of a 
dream world in an inhabited and refurnished chateau with 
magnificent French gardens.

La majestueuse renaissance



Une Croisière INOUBLIABLE !

Croisières fluviales sur la Charente,
au départ de Saintes, à la journée
ou la demi-journée ...

Les Croisières fluviales Bernard Palissy III (Saintes)
et le Moulin de la Baine (Chaniers) vous proposent : 05 46 91 12 92

06 48 17 17 17

Privatisation possible !

Croisière Découverte
de 10h30 à 18h30

52 €

19,50 €

47 € 25 €

+7 €

Croisière Détente
de 10h30 à 15h45

L'équipe du Bernard Palissy III
et celle du Moulin de la Baine se tiennent
à votre disposition pour tous vos événements !

Croisière de votre choix + visite
de Saintes en petit train électrique
Petit train seul : 9 €/adulte • 5 €/enfant

avec escale au restaurant Le Moulin
de la Baine, menu "Escapade" inclus

Journée complète avec escale au Moulin
de la Baine, menu "Escapade" inclus

Croisière Promenade
l'après-midi de 16h à 18h30

Croisière Apéro
de 19h30 à 21h... pensez à réserver !

Retrouvez toutes les infos sur croisieres-palissy.fr et moulin-baine.com

Offre Duo :
Bateau-Petit électrain

NOUVEAU !



•	Avril, Mai & Octobre 
Du mercredi au dimanche - 14h à 18h

•	Juin & Septembre 
Tous les jours sauf le lundi 14h à 18h

•	Juillet & Aout 
Tous les jours de 10h à 19h

•	Visites Guidées
·	Avril, Mai, Juin Sept, Oct :  
14h30 / 15h45 / 17h

·	Juillet, Aout : 11h / 14h30 / 15h45 
/ 16h30 / 17h45

Durée de la visite intérieure : 1H
Découverte du Parc : Libre
Toute l’année sur rendez-vous pour les groupes

2. CHÂTEAU DE PANLOY

PORT D’ENVAUX (17350) - 05 46 91 73 23 - www.panloy.com

Cette demeure Louis XV est située en bord de 
Charente, dans le village très animé de Port d'En-
vaux. Découvrez son parc et son intérieur très au-
thentique tout en vous amusant.

Dans les jardins, une grande chasse aux tré-
sors fera découvrir aux enfants et aux parents : 
écuries, pigeonnier, buanderie... Dans le parc, 
espace naturel de 7 hectares, allez à la ren-
contre des animaux de Panloy. À l’intérieur du 
château, une visite de 1h vous fera voyager dans 
la vie d'antan !
Panloy is an historical monument of XVIIIth century located 
along the river in the village of Port d’Envaux. In the gar-
den : stables, dovecote... and nature trail with animals. Into 
the chateau : original furnishings and numerous objects of 
past life.

À découvrir en famille



Classé Monument Historique, il fut bâti à la fin 
du XVe siècle à proximité du site des carrières de 
pierres de Crazannes. Dans le parc, vous décou-
vrirez la chapelle, le donjon, le pigeonnier et les 
douves en eau.

Au XVIIe siècle, la soeur de Louis Acarie de la 
Rousselière, dont la famille possédait le Châ-
teau, épousa Jules Gouffier, Comte de Caravaz, 
Marquis de St Cyr. Charles Perrault transforma 
ce personnage en Marquis de Carabas, rendu 
riche et célèbre grâce à l’habileté et aux ruses 
de son chat. Le Château entra ainsi dans la lé-
gende...
Crazannes inspired the «Puss in boots» tale. In the XVIIth cen-
tury Louis Acarie’s sister whose family owned Crazannes’ 
castle, married Jules Gouffier, Earl of Ca-
ravaz. In Charles Perrault’s tale Earl of Ca-
ravas became «Marquis de Carabas».

ANIMATIONS
ENFANTS

Château et jardins :
•	Adulte : 10 €
•	Adulte tarif réduit : 9 € (étudiant, 

PMR, groupes à partir de 10 per-
sonnes…)

•	Enfant (de 7 à 14 ans) : 6 €
•	Visite guidée : 12 € (sur réservation, à 

partir de 10 personnes)

Jardins :
•	Adulte : 6 €
•	Enfant (de 7 à 14 ans) : 4 €
Toutes les actualités sur notre site internet.

3. CHÂTEAU DE CRAZANNES

CRAZANNES (17350) - 05 46 90 15 94 - www.chateaucrazannes.fr

Le Château du Chat Botté



Moyenne saison : hiver / printemps
•	Du samedi 10 février 2024  

au dimanche 30 juin inclus
•	Ouverture du mardi au dimanche  

de 14h à 18h30. Fermé le lundi.
Haute saison : été
•	Du lundi 1er juillet (14h)  

au dimanche 1er septembre inclus.
•	Ouverture du mardi au dimanche de 

10h30 à 18h30. Fermé le lundi matin.
Moyenne saison : automne / hiver
•	Du mardi 3 septembre  

au dimanche 3 novembre inclus.
•	Ouverture du mardi au dimanche  

de 14h à 18h30. Fermé le lundi.
Basse saison : hiver
•	Ouverture les dimanches et jours 

fériés jusqu’au 22 décembre inclus  
de 14h à 17h30.

•	Ouverture exceptionnelle de Noël  
les 27 / 28 / 29 décembre.

4. CHÂTEAU DE DAMPIERRE SUR BOUTONNE

DAMPIERRE SUR BOUTONNE (17470) - 05 46 33 24 74 - www.chateaudampierre.fr 

Avec ses salles d’apparat et sa galerie 
alchimique, ce joyau architectural, dans son 
écrin d’îles-jardins, est unique en son genre. 
Depuis la Renaissance, ce lieu inspire les 
artistes, les philosophes, les amoureux de 
l’art et de la nature.

Intérieurs meublés. Galerie alchimique. 
Expositions. Salle Dali. Cabinet de curiosités. 
Labyrinthe. Parcours nature. Chasse au trésor 
et jeux de piste. Salon de thé. 
An Italian villa as much as a French château, this unique 
architectural gem is famous for its Renaissance gallery 
with alchemical symbols and its gardens, including a maze, 
spread on islands. A place visited by kings, poets and artists, 
it’s been a source of inspiration for the lovers of art and 
nature.

ANIMATIONS
ENFANTS

Entre villa italienne et château français



•	Du 31/03/2024 au 5/05/2024 de 
10h30 à 19h tous les jours

•	Du 06/05/2024 au 05/07/2024 de 
10h30 à 18h fermé le mercredi et le 
samedi hors jours fériés

•	Du 06/07/2024 au 01/09/2023 de 
10h30 à 19h tous les jours

•	Du 02/09/2024 au 22/09/2023 de 
14h à 18h fermé le mercredi et le 
samedi

•	Du 19/10/2024 au 03/11/2024 de 
10h30 à 18h30 tous les jours 

•	Fermeture du 23 septembre 2024 
au 18 octobre 2024.

•	Fermeture de la billetterie 1h avant 
la fermeture du site

•	Snack (en juillet et août)

5. CHÂTEAU FORT DE LA FÉE MÉLUSINE

SAINT JEAN D’ANGLE (17620) - 05 46 82 76 03 - www.chateausaintjeandangle.fr

Sauvé des ruines, le château s’est méta-
morphosé depuis son ouverture au public 
en un parc à thème dynamique et ludique. 
Pendant plus de 3h, vivez des moments 
inoubliables à la découverte du moyen-âge 
et de la fée Mélusine.

Un jeu d’énigmes pour les enfants et un quiz pour 
les adultes vous entraîneront dans la visite du châ-
teau fort et sur les 15 hectares du parc jalonnés 
de plus de 40 jeux anciens. La démonstration de 
tir au trébuchet, le Jardin potager, la roseraie et 
la motte castrale reconstituée vous plongeront 
dans la vie au moyen-âge. Vous entrerez dans la 
magie de la fée Mélusine en découvrant sa forêt 
musicale et son arbre à vœux. N’oubliez pas de 
vous perdre dans le labyrinthe et de parcourir le 
sentier pieds nus.
Much more than a castle…. a medieval 
leasure park for all the family.

ANIMATIONS
ENFANTS

Un joyau médiéval



•	Périodes d’ouverture :  
du samedi 27 avril 2024 
au dimanche 3 novembre 2024.

•	Horaires : de 14h30 à 17h30.
•	Mai, Juin et Octobre : les W.E & 

Jours fériés.
•	Juillet et Août : tous les jours.
•	Septembre : tous les jours mais 

fermé le mardi.
•	Vacances de la toussaint :  

tous les jours.

6. CHÂTEAU DE BUZAY

LA JARNE (17220) - 05 46 56 63 21 - www.chateaudebuzay.fr 

Découvrez au travers d'une grille portant armes 
et couronne, le château de BUZAY de style 
néo-classique. Dans la même famille depuis la 
pose de la première pierre (1771), vous serez char-
més par cette "Maison des champs".

Tout le rez-de-chaussée du Château est ou-
vert à la visite. Après de brèves explications sur 
le bâtiment, vous serez invités à y pénétrer. Vous 
découvrirez alors que Buzay n'a pratiquement 
pas changé depuis sa construction, certains 
meubles occupant la place que leur attribua le 
constructeur, ancêtre des propriétaires actuels.
Buzay: the 18th century among us. Neo classical architec-
ture, balance of the volumes for the pleasure of the eyes. 
Untouched intrior decoration, evoking a former art of living. 
Owned by the same family since the first 
stone was laid in 1771.

La Maison des Champs





Accueil : 
•	Visite toute l’année de 10 H à 18 H.
•	Mai à Septembre : tous les jours
•	Octobre à Avril : fermé le samedi  

et dimanche

Temps moyen de la visite :
•	  1 à 2 heures voire plus au gré du 

visiteur.

7. CHÂTEAU DE BEAULON

SAINT DIZANT DU GUA (17240) - 05 46 49 96 13 - www.chateau-de-beaulon.fr

Bati au 15ème siècle. Pignons décorés de 
crosses végétales. Importante lucarne 
gothique flamboyant avec ses symboles 
médiévaux

Le « Jardin Bleu » au cœur du sous-bois 
séculaire, les « Fontaines Bleues » jouent 
de l’indigo au turquoise drapées dans leurs 
légendes. Le Pigeonnier date de 1740.
Founded in the 15th century.  Gables richly decorated with 
vegetal scrolls. Flamboyant gothic roof windows framed 
by medieval symbols. The « blue garden » : in the heart 
of the ancient woodland discover the legendary « Blue 
Fontaines,their colourful hue playfully changing from 
indigo to tourquoise as the day lengthens. The beautifully 
restored 1740 dovecote.

Le rêve bleu



Jonzac
Tourisme - Thermalisme - Congrès

Office de Tourisme
22 place du Château - 05 46 48 49 29

www.jonzac-haute-saintonge.com

Les Antilles de Jonzac
Les Thermes
La Base de Loisirs

Le bonheur de l'eau
Le Château
Les ruelles médiévales
L'église romane

L'élégance urbaine

Spectacles
Réunions
Evènements

Centre de congrès
Les produits du terroir
Les savoir-faire

L'opulence du vignoble



•	Visites, animations et activités 
toute l'année auprès de l’office de 
tourisme.

8. CHÂTEAU DE JONZAC

JONZAC (17500) - 05 46 48 49 29 - www.jonzac-haute-saintonge.com 

Fleuron architectural, le château de Jonzac do-
mine la vallée de la Seugne impressionnant et 
majestueux sur son promontoire rocheux. Il est 
depuis toujours le symbole de la ville et conte 
aux visiteurs sa longue et belle histoire.

Son châtelet médiéval, pièce maîtresse de l’édifice, a 
fait l’objet d’une restauration remarquable (salle des 
gardes, chemin de ronde avec vue panoramique, 
charpente exceptionnelle...). Il est désormais ouvert 
au public. La cour intérieure est ornée de gargouilles, 
de bustes sculptés et de représentations du cycle du 
zodiaque. Le théâtre Napoléon III est un autre joyau 
caché à découvrir lors de la visite.
Jonzac castle is the town's magnificent medieval feature. 
It is set on a rocky spur overlooking the valley of the Seu-
gne. The centrepiece of the building has 
recently undergone a remarkable resto-
ration.

Un millénaire d’histoire
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Mysterra
Le parc de loisirs

nature et connecté

Vitrezay
Échappées Nature

Les Antilles
de Jonzac

Maison de 
la Vigne et des Saveurs

www.lesantillesdejonzac.com
17500 Jonzac 

www.parc-mysterra.fr
17130 Montendre

Destination Haute-Saintonge
au sud de la Charente-Maritime

Nos incontournables à faire en famille ou entre amis

 www.portvitrezay.com 
17150 Saint-sorlin-de-conac

www.maisondelavigneet-
dessaveurs.com
17520 Archiac

www.jonzac-haute-saintonge.com



•	Le parcours-jeux :  
ouvert tous les jours  
du 30 mars au 03 novembre 2024  
de 10h à 18h (20h en juillet/août) 
Dernières entrées 2h avant la fermeture

•	Escape game : ouvert toute l’année 
réservation www.escape-game-17.com 

•	Cabanes dans les arbres :  
ouvert toute l'année réservation 
www.sur-un-arbre-perche.com

9. CHÂTEAU D’USSON : LE CHÂTEAU DES ÉNIGMES

PONS (17800) - 05 46 91 09 19 - www.chateau-enigmes.com

Joyau de la Renaissance construit en 1536, 
le château d’Usson orné de sculptures 
réalisées par un élève de Michel-Ange et 
d’une orangerie signée G. Eiffel, se découvre 
à travers un grand jeu de piste.

En famille ou entre amis partez à la recherche 
du trésor du pirate Jack Rackham dans une 
aventure de près de 3h.
Un parcours de 30 jeux sous forme d’énigmes 
à résoudre réparties dans le château, ses 
souterrains et son parc boisé de 10 hectares. 
Prolongez l'expérience avec nos 3 salles 
d'Escape Game et nos 5 cabanes dans les 
arbres pour une nuit insolite.
Le Château des Enigmes is a new kind of theme park where 
you can discover a magnificient Renais-
sance castle and its parklands throught a 
3 hours treasure hunt.

ANIMATIONS
ENFANTS

Un château dont vous êtes les héros



•	Ouvert du 13 avril au 21 avril le 
week-end de 14h30 à 17h30

•	Ouvert du 27 avril au 12 mai tous 
les après-midis de 14h30 à 17h30

•	Du 18 mai au 23 juin : les week-
ends et jours fériés de 14h30 à 
17h30

•	Du 29 juin au 1er septembre tous 
les après-midis de 14h30 à 18h30

•	En septembre les week-ends de 
14h30 à 17h30 

•	Visites audio-guidées : 7 €
•	Visite en réalité virtuelle avec 

l'application LegendR  : Le défi de 
Montespan : 7 € + téléchargement 1 €

•	Visites de groupes : à partir de 10 
personnes 6 €

•	Avec les différents Pass : 6 €
•	Adultes en situation de handicap : 3 €
•	Gratuit pour les mineurs jusqu'à 

16 ans.

10. CHÂTEAU DE NEUVICQ-LE-CHÂTEAU

NEUVICQ-LE-CHÂTEAU (17490) - 06 83 28 94 47 - www.chateau-de-neuvicq-le-chateau.com

Aux confins de la Saintonge, au coeur des Fins 
Bois de la région délimitée de Cognac, se dresse 
le paisible village charentais de Neuvicq-le-Châ-
teau qui abrite un magnifique Trésor...

Sur un éperon calcaire, le Château de Neuvicq, 
magnifique joyau de la Renaissance classé 
Monument Historique, est indissociable de son 
écrin de verdure. Propriété de la commune de-
puis 1904, il fut construit aux XVe et XVIIe siècles 
sur l'emplacement d'un édifice fortifié du XIIe 
siècle et a appartenu à plusieurs nobles dont le 
marquis de Montespan.
The castle of Neuvicq-le-Château stands in the heart of the 
demarcated region of Cognac. This historic monument, a 
jewel of the Renaissance built in the 15th and 17th centuries, 
belonged to several nobles including the 
Marquis de Montespan.

L’esprit de Montespan



•	Accueil : Ouvert tous les jours,  
hors 1er janvier, 1er mai et 25 décembre 

•	Château : visites guidées du 
château et des chais, réservation 
conseillée. Groupes acceptés (41 
personnes maximum). 
*Dégustation réservée aux personnes majeures uniquement

•	Réservation sur  
www.chateaudecognac.fr

11. CHÂTEAU DE COGNAC

COGNAC (16000) - 05 45 36 88 86 - www.chateaudecognac.fr

Le Château de Cognac dominant le fleuve Cha-
rente a d'abord été une forteresse du Xème siècle 
destinée à arrêter les invasions normandes, puis 
au XVème siècle un logis seigneurial où naquit l'un 
des plus illustres roi de France, François 1er.

Le Baron Otard, qui avait fondé sa Maison de 
Cognac en 1795, comprend vite à quel point 
l'épaisseur des murs offre des conditions 
exceptionnelles et uniques pour le vieillissement 
de ses eaux-de-vie. Le Château devint alors 
une maison de production de cognac. Nous 
proposons différentes expériences, toutes au 
cœur de l'histoire ; l'Histoire de France et l'histoire 
des Cognacs BARON OTARD & D’USSÉ. 
The Château de Cognac, overlooking the river Charente, 
birthplace of François Ier, offering a variety 
of tours combining two aspects of history: 
the history of France and the history of 
BARON OTARD cognac.

Lieu de naissance de Francois 1 er
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TRÉSOR

Visitez le musée de
la BD et découvrez
plus de 30 murs
peints.

Découvrez la perle
incontournable de
la cathédrale
d’Angoulême.

Enrichissez-vous
au musée
d’Angoulême et
au musée du
papier.

Suivez le guide
au fil des rues,
du fleuve et des
tours du château.

www.angouleme-tourisme.com

destination

ville créative
de l ’unesco

MUSÉES

VISITES

05 45 95 16 84
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•	Nous serons très heureux de vous 
accueillir d’avril à novembre, en 
fonction de la disponibilité de nos 
bénévoles.

•	Durée : 1h30 à 2h 
•	Tarif : de 7 à 10 €
•	Accès mobilité réduite
•	Groupes toute l’année sur RDV
•	Escape Game sur RDV
•	Evènementiels : mariages, sémi-

naires, AG, fêtes privées…

12. CHÂTEAU DE LA MERCERIE

MAGNAC LAVALETTE VILLARS (16320) - 07 89 63 03 57 - www.chateaudelamercerie.fr

Sauvé des ruines depuis 2011, grâce à de 
nombreux bénévoles, le château ne cesse de se 
métamorphoser.

Venez découvrir la « folie des Frères Réthoré », 
depuis son manoir St Paul du XIXème jusqu’à sa 
façade néo-classique Renaissance Italienne 
du XXème de 220m de long. Appréciez ses salles 
riches d’Azulejos et de boiseries d’acajou, son 
parc d’une cinquantaine d’hectares jalonné 
d’arbres remarquables et sa roseraie unique.
Saved in 2011 thanks to many volunteers, the castle is still an ongoing 
project, shaping itself with their dedicated work. Come and discover 
the “Rhéthoré Brothers' craziness” through this unusual montage. 
From the 19th century St Paul manor to its 20th century facade ta-
king roots in the neoclassicism of the Italian Renaissance spreading 
over 220 meters, enjoy losing yourselves in its rooms rich in Azulejos 
and mahogany woodwork before finding your-
selves surrounded by remarquable trees and a 
unique rose garden in its over 50 hectares park.

Le petit Versailles charentais !



LA PALMYRE

L’EGUILLE

MEDIS

ROYAN

SAINT-PALAIS-SUR-MER

SAINT-GEORGES-DE-DIDONNE

ARVERT

ETAULES

BREUILLET

 Circulation de mai à septembre 

 Accueil Vélos et petits chiens gratuit

 Tarif Groupe nous contacter

INFORMATIONS ET RÉSERVATIONS
• 05 46 05 37 64
• contact@traindesmouettes.fr

REMONTEZ LE TEMPS
Sur une ancienne ligne ferroviaire de 21 km entre 
Saujon et La Tremblade, en Charente-Maritime, 
Le Train des Mouettes est tracté par une de ses 2 
locomotives à vapeur, datées de 1912, et 1891, la 
plus vieille encore en circulation en France.
A bord des wagons d’antan, vous découvrez auprès 
des bénévoles la richesse des paysages de l’arrière 
des plages. Un voyage qui ravit les yeux des grands 
et petits et séduit par son originalité.

LA RIVE GAUCHE DE LA SEUDRE
Profitez des escales pour visiter les 

villages de charme de la ligne : Saujon la 
Thermale, Mornac-sur-Seudre et l’ère 

Romane, Chaillevette là où l’huître 
naît ou encore La Tremblade. 

SEUDRE OCÉAN EXPRESS
Le Train des Mouettes s’ouvre à la 
gastronomie, et vous propose son 
train restaurant le Seudre Océan 
Express. Un moment insolite 
mettant en lumière la gastronomie 
et les savoirs-faire régionaux.

Le Train des Mouettes : voyagez comme au XIXe siecle

www.traindesmouettes.fr

La Tremblade

Chaillevette

Saujon

Mornac-sur-Seudre



•	Ouvert du 1er février au 11 no-
vembre et du 19 au 23 et 26 au 30 
décembre

•	 Février - Mars - Octobre - Novembre
·	10h - 12h30 / 13h30 - 17h30

•	Avril - Mai - Juin - Septembre
·	10h - 12h30 / 14h - 18h

•	Juillet - Août
·	10h - 19h30

•	Décembre
·	9h30 - 12h30 / 13h30 - 16h30

•	Dernière vente de billet 30 mn 
avant la fermeture ou plus tôt selon 
l’affluence.

13. LE PHARE DE LA COUBRE

LA TREMBLADE (17390) - 05 46 06 26 42 - www.pharedelacoubre.fr

Le Phare de La Coubre est situé à La 
Tremblade, à l’extrémité nord de l’estuaire 
de la Gironde, le plus vaste d’Europe. 
Cette sentinelle de la mer joue un rôle 
fondamental pour le trafic maritime dans 
cette zone mouvementée.

Après avoir gravi 300 marches dans un intérieur en 
opaline bleue, un panorama à 360° offre une vue 
imprenable sur la Côte Sauvage et la forêt de La 
Coubre. La visite se poursuit par un musée décrivant 
l’histoire de ce « Géant de Lumière ». Découvrez la 
salle d’exposition « Grand Vent » et régalez-vous au 
foodtruck installé au pied du phare.
Climb the Lighthouse of La Coubre’s 300 steps in opaline 
surroundings to behold a magnificent view of La Côte Sau-
vage and the Forest of La Coubre. The 
museum will unlock the mysteries of this 
“Giant of Light”.

Haut en couleur



•	Du 30 mars au 5 mai : ouvert tous 
les jours

•	Du 6 mai au 30 juin : ouvert du 
mercredi au dimanche

•	Du 1er juillet au 1er septembre : 
ouvert tous les jours 10h/19h

•	Du 2 septembre au 11 novembre : 
ouvert du mercredi au dimanche

•	Vacances Toussaint : 19/10 au 
3/11 ouvert tous les jours

14. MUSÉE ET SITE GALLO-ROMAINS DU FÂ

BARZAN (17120) - 05 46 90 43 66 - www.fa-barzan.com 

Dans un panorama exceptionnel au-dessus 
de l’estuaire de la Gironde, le site archéolo-
gique du Fâ dévoile peu à peu une ville por-
tuaire antique, l’une des plus importantes 
de la façade atlantique. 

Dotée d’une riche parure monumentale, on 
y trouvait des espaces sacrés, des thermes, un 
théâtre, des entrepôts, des habitations... Au-
jourd’hui, à travers son musée, un parcours de 
visite extérieur progressivement mis en valeur, 
des visites guidées et de nombreuses anima-
tions, plongez dans le monde gallo-romain en 
famille. 
The archeological site at Barzan is seen nowadays as one of 
the most important Gallo-roman ports of the Atlantic coast. 
Through a museum and a visitor’s trail to 
enable you to appreciate the history of the 
town and daily life of the Gallo-roman era.

ANIMATIONS
ENFANTS

Voyagez dans le monde gallo-romain 



PÉRIODE D'OUVERTURE :
•	Du 30 mars au 11 novembre 2024, 

7j/7.
•	Horaires des visites (en autonomie 

ou guidées) consultez le site  
www.grottesduregulus.com

15. LES GROTTES DU RÉGULUS

MESCHERS SUR GIRONDE (17132) - 05 46 02 55 36 - www.grottesduregulus.com

Surplombant l'estuaire de la Gironde, les 
« trous » de Meschers vous accueillent dans 
un écrin d’exception. À l'origine naturelles, 
les grottes furent agrandies par l'homme 
pour devenir au XIXème un habitat troglody-
tique.

Pendant la visite, petits et grands sont invités à 
répondre aux questions des jeux de pistes. 
Les Déambulations : tous les jeudis soir de 
juillet et août de 21h à 23h (fermeture de la 
billetterie à 22h30). Un moment privilégié 
dans un décor unique, idéal pour les familles 
(sans réservation) ! 
Let's discover the story of Meschers' cliffs from the origins to 
our times, the life of the estuary, the legend of the wreckers 
etc...

Les trous de Meschers



OUVERTURE : 
•	Des vacances de Pâques aux 

vacances de la Toussaint :
·	du lundi au samedi  
de 9h30 à 12h30 et de 14h à 18h

•	Juillet et Août :
·	Tous les jours 9h30 à 12h30 et de 
14h à 18h30

16. DONJON MÉDIÉVAL

PONS (17800) - 05 17 24 03 47 - www.pons-ville.fr

Seul vestige de l’imposant château fort, le Donjon 
de Pons est l’un des mieux conservés de la région. 
Du haut de ses 30 mètres, on découvre un beau 
panorama sur la vallée de la Seugne et la cité 
médiévale. 

Le temps d’une promenade laissez-vous sur-
prendre par le charme de ses ruelles pitto-
resques et découvrez des arcades, un escalier 
monumental, une chapelle et une tannerie… 
La Seugne est un véritable havre de paix. Les 
bords du cours d’eau, verts et frais, se prêtent 
bien à des balades bucoliques et reposantes.
The town sits on a rocky promontory overlooking the valley 
of the river Seugne. In 1179 Richard the lion Heart destroyed 
the existing donjon when the local people rebelled against 
English rule. Geoffroy III, lord of Pons, re-
built it in 1187.

Pons, Cité Médiévale



OUVERTURE : 
•	à partir du 10 AVRIL, MAI, JUIN et 

SEPTEMBRE : 
·	Mercredi et Samedi 14h à 18h
·	Dimanche à 10h visite guidée sur 
inscription à l'Office de Tourisme

•	Juillet et Août : 
·	Mardi à Vendredi de 10h à 12h et 
de 14h à 18h

·	Samedi et Dimanche de 14h à 18h

17. HÔPITAL DES PÈLERINS DE PONS

PONS (17800) - 05 17 24 03 47 - www.jonzac-haute-saintonge.com

Inscrit au Patrimoine Mondial de l’UNESCO au 
titre des Chemins de Saint-Jacques de Com-
postelle en France, cet ensemble hospitalier est 
unique en Europe. Il abrite le musée archéolo-
gique et dispose d’un jardin médicinal.

Situé sur la voie de Tours, l’Hôpital, fondé au XIIème 
siècle, accueillait pèlerins, pauvres et malades. 
Découvrez les nombreux graffiti gravés par 
les pèlerins mais aussi la légendaire anguille 
de Pons. Dans la salle des malades, admirez la 
charpente du XIIIème siècle et les collections is-
sues des fouilles archéologiques. 
A medicinal garden where therapeutic herbs and plants 
are grown is to see during your visit of the monument.A 
World Heritage site since 1998 famous for its 12th century ri-
bbed vault, the oldest and best preserved 
in Europe. 

Sur les Chemins de Saint Jacques



•	Ouvert tous les jours sauf le jeudi 
de 14h à 18h

•	Pendant les vacances scolaires 
de 10h30 à 12h30 et de 14h à 18h

•	Entrée gratuite
•	Rez-de-mer du Palais des Congrès

18. LE CENTRE D’INTERPRÉTATION
DE L’ARCHITECTURE ET DU PATRIMOINE DE ROYAN

ROYAN (17200) - 05 46 85 56 83 - www.royan.fr 

L’exposition du CIAP présente l’évolution 
architecturale et urbaine de Royan, de-
puis l’essor des bains de mer, au XIXe siècle, 
jusqu’à sa reconstruction dans les années 
1950. 
Pour expliquer la ville d’aujourd’hui, le parcours 
s’appuie sur différents dispositifs : installations 
numériques, maquettes, projections, tables 
tactiles ou encore reconstitution d’un intérieur 
années 1950. Le CIAP comporte également une 
boutique, une salle d’ateliers pédagogiques et 
une salle d’expositions temporaires.
The CIAP exhibition presents the architectural and urban 
evolution of Royan, from the 19th century to the modernist 
reconstruction in the 1950s : digital installations, models, 
projections, and even a reconstitution of a 1950s interior.

Immersion dans l’architecture du XXe siècle



•	Du 1er février au 30 avril et du 1er 
octobre 2024 au 5 janvier :
·	Du mardi au vendredi et le 1er 
dimanche de chaque mois de 13h30 
à 17h15

·	Le samedi de 10h à 12h30 et de 
13h30 à 17h15 

•	Du 2 mai au 30 juin :
·	Du mardi au samedi de 10h à 12h30 
et de 13h30 à 17h30

·	Le dimanche de 13h30 à 17h30
•	  Du 1er juillet au 31 août :

·	Du mardi au vendredi de 10h à 18h
·	Le samedi et le dimanche de 10h à 
12h30 et de 13h30 à 18h 

•	Du 1er septembre au 30 septembre :
·	Du mardi au samedi de 10h à 12h30 

et de 13h30 à 17h30
·	Le 1er dimanche de septembre de 
13h30 à 17h15

•	Week end des JEA et des JEP : ouver-
ture horaires de haute saison

•	 Fermés les 1er janvier, 1er mai, 1er 
novembre, 25 décembre et du 6 au 31 
janvier 2025

19. LES ARÈNES GALLO-ROMAINES DE SAINTES

SAINTES (17100) - 05 46 97 73 85 - www.ville-saintes.fr

Remontez près de 2 000 ans d'histoire à 
la découverte d'un site emblématique de 
Saintes. Imaginez les gladiateurs dans 
l'arène de cet amphithéâtre gallo-romain, 
construit bien avant le Colisée de Rome !

L’amphithéâtre gallo-romain, construit en 40-50 
après J.-C., est adossé au creux d’un vallon na-
turel. Ses dimensions grandioses reflètent la 
puissance de la cité au 1er siècle. Depuis juin 
2021, l’amphithéâtre fait l’objet d’un vaste pro-
jet de restauration. Les espaces d’accueil et de 
circulation seront adaptés aux contraintes du 
chantier. 
The amphitheatre of Saintes, one of the earliest built in 
Gaul (circa 40 AD), is an outstanding evidence of Saintes’s 
influence as an antique city. In 2022, a huge restoration 
campaign, leading to a better protection 
of this site.

ANIMATIONS
ENFANTS

Un joyau de l'Antiquité



•	Avril-mai-juin-septembre
·	Du lundi au dimanche 
10h-12h30/14h-18h

•	Juillet et août :
·	Du lundi au dimanche 
10h-12h30/14h-18h30

•	D’octobre à mars : 
·	Ouverture le lundi, Mardi, jeudi et 
vendredi (Fermeture le mercredi): 
10h-12h30 /14h-17h (du lundi au 
vendredi pendant les vacances 
scolaires).

•	Visites guidées tous les jours d’Avril 
à Septembre. Pour les groupes 
toute l’année. Sur Réservation. 

20. CITADELLE DE BROUAGE

MARENNES-HIERS-BROUAGE (17320) - 05 46 85 19 16 - www.brouage-tourisme.fr

Brouage fait partie depuis 2017 du réseau 
des « Plus Beaux Villages de France ». C’est 
aujourd’hui une cité dynamique qui possède 
un riche patrimoine historique mais aussi 
de nombreux ateliers d’artisans d’art.

Créée au XVIe siècle, cette cité était autrefois 
bordée par un bras de mer et avait pour première 
vocation le commerce du sel. Richelieu la 
transforme en une place forte imprenable dans 
les années 1630 avant que Vauban n'améliore 
une partie des fortifications. Brouage est le lieu 
d'enfance de Samuel Champlain, fondateur de 
la ville de Québec en 1608.
Founded in the 16th century and born as a harbor for the 
salt trade, Brouage became a wealthy and prosperous cita-
del of strategic importance for the French 
Crown. Brouage was also home to an em-
blematic character : Samuel Champlain, 
founder of Quebec City in 1608.

ANIMATIONS
ENFANTS

Une étoile de pierre au cœur des marais
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•	Ouvert du 6 avril au 3 novembre 2024
•	Accès : à pied ou en bateau selon les 

marées et la saison 
•	Horaires à consulter  

avant la visite :  
www.fort-louvois.com/infos-pratiques/horaires/ 

21. FORT LOUVOIS

BOURCEFRANC-LE-CHAPUS (17560) - 05 46 85 23 22 - www.fort-louvois.com

Près du pont de l'Ile d'Oléron, partez à la 
découverte de celui que l'on surnomme "le 
petit frère de Fort Boyard"! Ce fort maritime 
du XVIIème siècle, édifié par Vauban, est ac-
cessible à pied ou en bateau selon les ma-
rées. Découvrez son architecture unique et 
laissez-vous conter son histoire.

Les familles sont à l’honneur au Fort Louvois! 
Tout au long de la saison, un jeu est proposé à 
chaque enfant en fonction de son âge, lui per-
mettant ainsi de découvrir le site à son rythme 
tout en s’amusant.
Un studio photo regorgeant de costumes, cha-
peaux, perruques… est mis à disposition dans 
une salle de la caserne. Fous rires garantis!
Come and visit “Fort Boyard’s little Bro-
ther“ next to Ile d’Oleron’s bridge. Depen-
ding on the sea tides, the fort can be ac-
cessed by foot or by boat.
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Un fort inoubliable



•	Accueil période estivale :  
1er juillet-1er septembre : 10h-19h 
Tous les jours

•	Horaires de l’année sur  
www.corderie-royale.com

•	Prévoir au moins 1h de visite. 
•	Animations proposées par nos 

médiateurs.
•	Tarifs : Adulte : 10 € / Moins de 6 

ans : gratuit / Enfant (6-15 ans) : 6 € 
/ Tarif réduit : 8,50 €

•	Sur place : librairie – boutique – 
restaurant Les Longitudes 

22. CORDERIE ROYALE DE ROCHEFORT

ROCHEFORT (17300) - 05 46 87 01 90 - www.corderie-royale.com

Au cœur de l’arsenal maritime, la Corderie 
Royale s’étend sur 374 mètres. Joyau d’archi-
tecture classique, elle fut, au XVIIe siècle, la 
plus longue manufacture d’Europe. On peut 
visiter un tiers du bâtiment aujourd’hui.

Ancienne manufacture, elle fabriquait les 
cordages pour la marine royale. Découvrez un 
spectacle audiovisuel sur l’histoire de ce bâti-
ment d’exception, l’évocation des ateliers et 
gestes quotidiens d’autrefois : filage, com-
mettage, matelotage, chaque atelier interactif 
décrit une étape de transformation de la fibre. 
Rencontre avec nos mateloteurs.   
Rochefort’s Corderie Royale was builded in the XVIIth cen-
tury and is now the finest treasure of the maritime park. 
In the permanent exhibition, discover 
there the epic of the seafarers, the se-
crets of ropes and seagoing techniques.  
Audioguide / free
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Un bâtiment interminable



•	Accès au Parc du Château libre et 
gratuit, tous les jours de l’année. 

•	Dans le parc, des panneaux 
d'information accompagnent votre 
déambulation. 

•	Demandez la documentation gra-
tuite sur la ville auprès de l'Office de 
Tourisme de Surgères, 5 rue Bersot. 

•	Téléchargez gratuitement la 
balade audio depuis le site 
www.ville-surgeres.fr (rubrique 
patrimoine).

23. CENTRE HISTORIQUE DE SURGÈRES

SURGERES (17700) - 05 46 01 12 10 - www.aunis-maraispoitevin.com

En Aunis, à deux pas de La Rochelle, venez 
découvrir les vestiges de l’ancien château for-
tifié de Surgères, dans un joli parc arboré. Cet 
environnement propice à la balade abrite un 
patrimoine historique remarquable. 

Situé en plein centre-ville et entouré par 600 
mètres de remparts, le Parc du Château de 
Surgères accueille de nombreux événements 
culturels au cours de l’été. En passant le pont-le-
vis, côté nord, découvrez l’église romane Notre-
Dame et son exceptionnelle façade sculptée du 
XIIe siècle, la Tour Hélène, la Porte Renaissance 
et le logis seigneurial.
A few miles away from La Rochelle, come and wander 
along the remains of the old fortified castle of Surgères and 
its classified old church, well-known for its 
magnificent Romanesque storiated fa-
cade, in a beautiful park. Free access, all 
year round.

Déambulation Patrimoniale



•	Ouvert tous les jours des vacances 
de Pâques aux vacances de la 
Toussaint.

•	Avril / Mai / Juin / Septembre / 
Octobre :
·	WE, jours fériés et vacances 
scolaires : de 10h30 à 18h30

·	le samedi : de 10h30 à 17h
·	en semaine (hors vacances) : de 
13h30 à 18h30

•	Juillet / Août :
·	tous les jours : de 10h à 19h
·	le samedi : de 10h à 17h

24. ABBAYE DE FONTDOUCE

SAINT-BRIS DES BOIS (17770) - 05 46 74 77 08 - www.fontdouce.com 

Avec son cadre ressourçant et son 
architecture insolite mariant l'art roman et 
le gothique, l'Abbaye de Fontdouce accueille 
petits et grands pour des activités ludiques 
et culturelles. Une bulle hors du temps !

Entre amis ou en famille, laissez-vous surprendre 
par la quiétude des lieux et partez à l'aventure : 
« les trésors de l ’abbaye » pour les 
plus jeunes ; « Petits meurtres à Fontdouce » 
pour les détectives en herbe ; « Game of 
Stones » pour les aventuriers et « Sur la piste 
des Templiers », un escape game outdoor, 
pour les plus expérimentés.
With its natural and rejuvenating site, its unusual 
architecture combining Romanesque and Gothic, 
Fontdouce Abbey welcomes young and 
old for fun and cultural activities or just for 
a visit.

ANIMATIONS
ENFANTS

Le mariage du roman et du gothique



Ouvert tous les jours : 
•	en février et mars et d’octobre au 

11 novembre :
·	Lundi au vendredi : de 10h à 
13h et de 14h à 18h. Samedi et 
dimanche de 14h à 18h.

•	d’avril à septembre :
·	Tous les jours de 10h à 13h et de 
14h à 19h (18 h en avril et 18 h 30 
en septembre)

•	en septembre :
·	Tous les jours de 10h à 13h et de 
14h à 18h30.

•	Visites guidées en juillet et aout : les 
mardis, jeudis et dimanches. Toute 
l’année sur réservation.

25. ABBAYE DE TRIZAY

TRIZAY (17250) - 05 46 82 34 25 - www.abbayedetrizay17.fr

Ce prieuré, fondé au tournant des 11e et 12e 

siècles, est un des monuments romans les 
plus énigmatiques de la Saintonge avec le 
plan octogonal exceptionnel de son église. 
À découvrir également la salle capitulaire, 
le cellier, le réfectoire et les dortoirs avec 
leurs peintures murales.

Centre d’art contemporain avec de nouvelles 
expositions tous les deux mois. Jardin médiéval 
avec des essences cultivées entre les 9e et 14e 
siècles. Parcours découverte de l’abbaye avec 
livret de visite, vidéo de restitution 3D de l’abbaye 
au Moyen Age. Jeux de piste pour les 3-11 ans.
Founded at the end of the 11th century and saved from 
further ruin by a recent restoration program, this priory is 
one of the most peculiar and interesting 
due to the quality of Romanesque 
architecture in the Charente area. Modern 
Art exhibition. Medieval garden.

ANIMATIONS
ENFANTS

Entre art roman et art actuel
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•	Office de tourisme ouvert de Juin à 
Septembre - 05.46.32.60.71  
www.destinationvalsdesaintonge.com

•	Visite guidée de l’église sur 
rendez-vous

•	Halte Jacquaire se tient à la dis-
position des pèlerins (renseigne-
ments à la mairie)

•	Circuit Terra Aventura, venez 
découvrir notre parcours Asinarius, 
L’âne qui sait tout… site internet 
www.terra-aventura.fr      

26. ÉGLISE SAINT-PIERRE D'AULNAY

AULNAY-DE-SAINTONGE (17470) - 05 46 33 10 02 - www.aulnay-de-saintonge.fr

Inscrite au Patrimoine Mondial de l’UNES-
CO au titre des Chemins de Saint Jacques 
de Compostelle, l’église Saint Pierre fut bâ-
tie vers 1130, ses deux portails richement dé-
corés, illustrent des voussures et sculptures 
étonnantes.

Curieux d’histoire et d’art, venez découvrir l’at-
mosphère toute particulière qui se dégage 
de cet ensemble dès le seuil de l’église franchi, 
venez déambuler dans le jardin médiéval qui 
forme une entité patrimoniale remarquable.
Listed as a UNESCO World Heritage Site as part of the Ways 
of Saint Jacques de Compostela, the Saint Pierre church 
was built around 1130, its two richly decorated portals illus-
trate astonishing arches and sculptures.

Un joyau de l’Art Roman



Ouverture :
•	De juin à août : tous les jours de 

10h à 12h30 et de 14h à 18h30.
•	De septembre à mai : 

·	du mardi au vendredi, de 10h à 
12h et de 14h à 17h30, 

·	du samedi au lundi et jours fériés, 
de 14h à 17h30.

•	Fermeture annuelle : décembre 
et janvier.

27. ABBAYE DE SAINT-AMANT-DE-BOIXE

SAINT-AMANT-DE-BOIXE (16330) - 05 45 94 24 27 - abbayesaintamantdeboixe.fr

Blottie entre le fleuve Charente et la forêt 
de la Boixe, l’abbaye veille depuis 988 sur 
l’Angoumois. Initiez-vous à la beauté et à 
l’audace de l’architecture de cet ensemble 
monastique remarquable des Charentes.

Après avoir découvert l’impressionnante église 
abbatiale classée MH dès 1840, un parcours 
ludique et interactif, situé dans l’ancien 
réfectoire, vous plongera au cœur de la vie 
des moines et des bâtisseurs romans. Tentez 
aussi de résoudre les énigmes d’Anne Mésia 
(application gratuite pour les 9-12 ans).
This former and ancient Benedictine abbey, founded by the 
counts of Angoulême, a jewel of Romanesque architecture, 
is open to the public and presents Romanesque art in a 
playful and interactive way. 

Une abbaye aux allures de cathédrale

ANIMATIONS
ENFANTS



Creusée au XII° siècle, l'église souterraine 
saint Jean, dite « monolithe », perpétue le 
souvenir des pèlerinages vers st Jacques 
de Compostelle, du temps magique de l'art 
roman, du culte des reliques et du précieux 
héritage laissé par la chrétienté médiévale 
en sud Charente.

Sans doute inspirée par des images rapportées 
de Cappadoce au retour de croisade par Pierre 
de Castillon, Vicomte d'Aubeterre en Angoumois,
Les dimensions de sa partie conservée laissent 
imaginer son ampleur d'origine. Un vaste vide 
qui abrite sépultures, reproduction du saint 
sépulcre, fosse à reliques, colonnes octogonales, 
symboles d'éternité soutenant sa voûte. Du haut 
de la galerie culminant à 17m, 
on s'offre une vue vertigineuse 
du monument et l'on découvre 
une voie d'accès qui permettait 
de rejoindre le château édifié en 
surplomb.
Au sortir de la crypte 
insoupçonnée nichée sous l'ancienne nef, 
redécouverte en 1960, l'esprit et le cœur nourris 
par le sens sacré du lieu, les visiteurs peuvent 
prolonger ce moment unique par la visite du 
village classé parmi « les plus beaux villages de 
France » et les » Petites cités de caractère ».

This former and ancient Benedictine abbey, founded by the 

L'église souterraine est ouverte 
toute l'année sauf le 25 décembre 
et le 1er janvier.
•	de 9h30 à 12h30 et de 14h à 18h.
•	Dernière admission : 11h45 le 

matin et 17h15 l'après-midi

En juillet et en  août :
•	9h30 à 19h 
•	Dernière admission : 18h15

Remps pour la visite : minimum 
30minutes.

Droit d'entrée. Audioguides et 
visites commentées pour les 
groupes.

28. ÉGLISE D'AUBETERRE-SUR-DRONNE

AUBETERRE-SUR-DRONNE (16020) - 05 45 98 65 06 - aubeterresurdronne.com

Emotion souterraine et mémoire sacrée



•	Boutique : 
·	Octobre à avril : du mardi au samedi 

de 9h30 à 12h30 et de 14h30 à 18h30
·	Mai, juin et septembre : du mardi au 
dimanche de 10h à 18h30

·	Juillet et août : tous les jours de 10h 
à 18h30

•	 Visite de l'écomusée :  
fermé de décembre à mars inclus
·	Avril, octobre et novembre : du 
mardi au samedi de 9h30 à 12h30 et 
de 14h30 à 18h30.

·	Mai, juin et septembre : du mardi au 
dimanche de 10h à 18h30

•	 Juillet et août : tous les jours de 10h à 18h30
•	 Hébergement au Logis des Bessons : 

ouvert d'avril à novembre

29. L’ÉCOMUSÉE DU COGNAC DE MIGRON

MIGRON (17770) - 06 18 06 39 26 - www.domaine-des-bessons.fr

Créé au 19ème siècle, ce musée interactif vous 
présente les métiers du Cognac sur 800 m2 

d’expositions. Un spectacle audiovisuel et 
des scénographies de la vie de nos ancêtres 
vous feront voyager à travers 2000 ans d’art 
& d’histoire.

Parcours, libre ou sous forme de jeu de piste, 
associant mises en scène olfactives et interac-
tives pour petits et grands. Ce voyage immersif 
se poursuivra par la visite de notre distillerie, 
une exposition sur Cuba et son emblématique 
« havane » ainsi qu’une collection de voitures 
anciennes et tracteurs des années 50 et 60. 
The Ecomuseum of Cognac is a living museum where you 
will discover the world of cognac and its secrets throuhght 
an interactive journey. 800 m2 of exhibi-
tions: distillery, winegrower museum per-
fum organs, vintage cars and more.

Berceau d’histoire et de traditions  



•	Rue de l’école Talmont
•	Dates et horaires d’ouverture

·	Tous les jours du 1er avril  
au 30 septembre 2023 

·	10h/12h et 14h/17h30

30. MUSÉE DES TRÉSORS DE TALMONT

TALMONT-SUR-GIRONDE (17120) - 06 85 50 77 81 - www.amisdetalmont.com 

Installé dans l’ancienne école du village 
emblématique de Talmont-sur-Gironde, le 
Musée associatif de Talmont vous invite à 
découvrir de façon vivante la curieuse his-
toire de la ville close médiévale construite 
par les anglais en 1284. 

À voir : les riches collections de la salle de l’his-
toire locale dont la maquette de Talmont au 
17ème siècle, le Musée de la pêche dans la Gi-
ronde avec de rares dioramas, du matériel de 
pêche, une yole et une salle des maquettes, 
l’ancienne salle de classe et le remarquable 
film de 16 mn «Talmont aux deux presqu’iles ».
Housed in the former school of the emblematic village of 
Talmont, the Museum invites you to discover in a lively way 
the curious history of the medieval walled 
own built by the English in 1284.

Trois musées en un



Horaires d’ouverture :
•	Du 1er juillet au 31 août :

·	Tous les jours sauf le lundi : 
De 9h30 à 12h30 et de 14h30 à 
18h30

•	Du 1er septembre au 30 juin :
·	Du mercredi au vendredi  
de 14h à 18h

·	Le samedi et le dimanche  
de 10h à 12h30 et de 14h à 18h

•	Fermeture hebdomadaire le lundi 
du 1er juillet au 31 août

•	Fermeture hebdomadaire le lundi et 
le mardi du 1er septembre au 30 juin

•	Fermeture annuelle le 1er janvier, le 
1er mai et le 25 décembre

31. MUSÉE DE ROYAN

ROYAN (17200) - 05 46 38 85 96 - www.musee-de-royan.fr

Installé dans l’ancien marché de Pontaillac, 
le Musée permet de découvrir l’histoire de 
Royan autour des thématiques suivantes :

•	 Des origines à la 
Révolution ; 

•	 Estuaire : dangers et 
anges gardiens : Le 
Phare de Cordouan, 
l’histoire des pilotes 
de la Gironde ;

•	 La naissance  du 
tourisme balnéaire 
au XIXe siècle 

•	 La guerre de 14/18
•	 Le séjour de  Picasso 

à Royan
•	 La Seconde Guerre 

mondiale 
•	 Les Trente 

Glorieuses
•	 Le Cabinet de 

Curiosités

Le Musée organise régulièrement des exposi-
tions temporaires et des animations : confé-
rences, concerts, spectacles, vi-
sites guidées, etc.

Au cœur de l’histoire, entre terre et mer
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•	Ouvert du mardi au samedi : 
10h-12h30 / 14h-18h. 

•	Fermé les dimanches, lundis, 
1er mai et 25 déc., mois de janvier.

•	Visite gratuite du rez-de-chaussée. 
•	Visite des espaces permanents 

dans les étages et exposition tem-
poraire : 5,50 € - tarif réduit : 3 € 

•	Visite « Loti, le voyage rêvé » 
en 3D (ce billet donne accès à 
l'ensemble du musée) :  
8,50 € - tarif réduit 7 € 

32. MUSÉE HÈBRE

ROCHEFORT (17300) - 05 46 82 91 60 - www.ville-rochefort.fr

Créé dans la seconde moitié du 19e siècle, le 
musée Hèbre possède de riches collections 
de Beaux-Arts et d'ethnologie extra-occi-
dentale, notamment océanienne.

Rénové en 2006 par l’architecte Pierre-Louis Falo-
ci, cet ancien hôtel particulier ne conserve du 18e 
siècle que ses deux façades sur rue et se voit doté 
de vastes espaces d’expositions, répartis sur quatre 
niveaux. La singularité de ce musée réside dans la 
variété des collections liées à l’histoire de Roche-
fort. Des peintures monumentales côtoient ainsi 
des objets collectés au cours d’expéditions menées 
aux quatre coins du monde par des explorateurs qui 
ont fait de Rochefort la ville des Ailleurs. 
Created in the second half of the 19th century, the Hèbre 
museum has rich collections of Fine Arts 
and extra-Western ethnology, particularly 
Oceania.

Hèbre, le musée des Ailleurs



Une immersion au début duXXe siècle•	Accueil : Ouvert tous les jours 
•	Novembre à mars : 10h/12h-14h/18h, 

Fermé les samedi et dimanche matins
•	Avril à octobre : 10h/12h-14h/19h, 

fermé dimanche matin
•	Juillet et août : 10h/20h tous les 

jours
•	Fermeture annuelle en janvier et le 

25 décembre
•	Livret-jeu offert pour les enfants
•	Tarif adulte : 6.90 €
•	Tarif enfant : 4,50 € jusqu'à 12 ans 
•	Tarif réduit : 5.90 €

33. MUSÉE DES COMMERCES D'AUTREFOIS

ROCHEFORT (17300) - 05 46 83 91 50 - www.museedescommerces.com

Ce musée privé, ouvert en juillet 1990, est 
né d’une folle aventure, celle d’un couple de 
passionnés désirant partager leur univers.

Poussez la porte de cet ancien entrepôt indus-
triel de plus de 1000 m2, à l’architecture de style 
Eiffel, pour découvrir le charme des échoppes 
1900 reconstituées grandeur nature, mais aus-
si la plus grande collection française d’objets 
publicitaires. Dans la salle de classe d’autrefois, 
assis à votre pupitre, porte-plume et encre vio-
lette seront vos outils d’écriture.
From the common passion of a couple, this private mu-
seum open in 1990. This ancient warehouse, with an Eiffel 
architecture, preserves memories of small shop trades from 
the early 1900's. Completly reconstructed it displays their 
products, posters and an impressive collection of everyday 
objects.

ANIMATIONS
ENFANTS



ESCAPADESESCAPADES
en Coeur de Saintongeen Coeur de Saintonge

www.coeurdesaintonge.fr
05 46 95 35 83

Château de
Crazannes

Château de
La Roche Courbon

Saint-Porchaire

Maison Marie Bon
Pierre Loti

Saint-Porchaire

Abbaye de TrizayChâteau de Panloy
Port d’Envaux

En Coeur de Saintonge, au coeur de sites d’exceptionEn Coeur de Saintonge, au coeur de sites d’exception

Port d’Envaux, sa zone de baignade, son 
chemin de halage et ses belles demeures 

sur la Charente

3 Terra Aventura ! À Port 
d’Envaux, Pont l’Abbé 
d’Arnoult et Crazannes

« Les Sentiers de la Pierre » :
les Lapidiales, la Pierre de Crazannes et 

la Galaxie des Pierres Levées



Pierre Loti à Saint-PorchaireOuverture : 
•	Les 8, 9, 12 et 19 mai de 14 h 30 à 

18 h 30 : visite guidée les après-mi-
dis sur réservation. 

•	Du 20 juin au 21 septembre : 
·	en semaine : de10 h à 13 h et 15 
h 30  à 18 h 30 tous les jours sauf 
lundi toute la journée et mardi 
matin

·	Les week-end :  de10 h à 13 h et 
15 h à 18 h 30

•	Dernier départ pour le chemine-
ment à 17 h sauf samedi : dernier 
départ de visite à 14 h

•	Visites théâtralisées (réservation 
obligatoire) : Jeudi 25 avril, Samedi 
1er juin et mercredi 23 octobre

33. LA MAISON MARIE BON

SAINT-PORCHAIRE (17250) - 05 46 95 35 83 - www.coeurdesaintonge.fr

C’est à Saint-Porchaire que se situe l’un des 
lieux qui a le plus marqué la sensibilité de Ju-
lien Viaud, futur Pierre Loti, officier de marine et 
écrivain : la maison de Marie Bon, sa sœur de 19 
ans son aînée, peintre, épouse d’Armand Bon.

Restaurée en juillet 2023, la maison de Marie 
Bon révèle une autre intimité de Pierre Loti, 
à travers une expérience visuelle, sonore et poé-
tique qui permet d’évoquer les souvenirs de 
l’écrivain. La visite de la maison est complétée 
par le sentier « Dans les pas de Loti » vers le 
château de la Roche Courbon traversant la val-
lée du Bruant où le futur Pierre Loti découvre un 
lieu mystérieux qui va hanter son imagination 
pour toujours.
The house of Marie Bon, painter, where 
her brother Pierre Loti, naval officer and 
famous writer of the 19th century was 
spending his vacation.

ANIMATIONS
ENFANTS



ACCUEIL :
•	Ouvert toute l’année
•	Juillet  Août  Septembre :   

tous les jours de 15h à 19h
•	Autres périodes : autres horaires,  

se renseigner au 05 46 97 81 46
•	Groupes sur rendez-vous

à partir de 12 personnes

34. MUSÉE LES TRESORS DE LISETTE

ARCHINGEAY (17380) - 05 46 97 81 46 - lestresorsdelisette.fr

Un émouvant voyage au Bon Vieux Temps en 12 
scènes dans un grand bâtiment, ancienne école 
fin XIXe. Curiosités, jouets, mode, textiles, 
miniatures. Une imposante collection d’anciens 
objets culinaires : vaisselle émaillée, cafetières, 
balances, siphons, moules à gateaux…

Divers jeux de visite "Seach Games" au choix 
pour petits et grands. En plus : Grande expo-
sition de boîtes publicitaires européennes 
(1880-1930 : biscuits, bonbons, chocolat, thé, café, 
épices... Sur réservation : Le jardon secret de 
Lisette avec tables de pique-nique également 
pour les groupes. Nouveau Search Game : Le 
sport chez Lisette. 
This collectors paradise, nearby the charming St-Savinien, brings 
back to life thousands of household antiques: 
toys, curiosities, fashion, miniatures, ename-
led kitchenware, as well as a splendid exhibi-
tion of british biscuit tins  (1880-1930).

1001 choses du foyer vers 1900

ANIMATIONS
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•	Du 1er janvier au 9 avril & du 2 
octobre au 31 décembre 
·	Du mardi au samedi de 10h à 
12h30 et de 13h30 à 17h 

•	Du 10 avril au 9 juillet & du 4 
septembre au 1er octobre 
·	Du mardi au samedi de 10h à 
12h30 et de 13h30 à 17h30 

·	Dimanche 13h30 à 17h30 
•	Du 10 juillet au 3 septembre 

·	Du mardi au dimanche  
de 10h à 18h30 

•	Fermé au public le 1er janvier,  
1er mai, 1er novembre, 25 décembre 

33. LES MUSÉES DE SAINTES

Musée Archéologique : Esplanade André-Malraux - Musée de l’Echevinage : 29 Ter Rue Alsace-Lorraine
Musée Dupuy-Mestreau : 4 Rue Monconseil / 05 46 98 23 90 - www.ville-saintes.fr

Les trois musées de la Ville vous convient 
à un voyage exceptionnel à travers l’art et 
l’histoire. Laissez-vous guider, entre archéo-
logie, beaux-arts et histoire régionale, à la 
découverte d’un patrimoine exceptionnel. 

Etonnez-vous devant les témoins de l’antique 
Mediolanum au musée archéologique, éva-
dez-vous devant les paysages peints de la Sain-
tonge ou de l’Orient au musée de l’Echevinage 
et perdez-vous à travers les salles de l’hôtel 
Monconseil converti il y a 100 ans en un surpre-
nant musée par un collectionneur passionné.
Marvel at the witnesses of the ancient Mediolanum at the 
archaeological museum, escape with the painted lands-
capes of Saintonge or the Orient at the Echevinage mu-
seum and lose yourself in the rooms of 
the Monconseil hotel became a surprising 
museum.

L’Art sous toutes ses formes



RESPIRER, RENCONTRER, RESPECTER

Partagez de belles expériences en Charentes !

Se ressourcer au bord de l’eau et prendre le temps, sillonner 
un vignoble légendaire et savourer des produits locaux, 

profiter d’activités nature et d’hébergements « verts »,
voyager à vélo et découvrir un patrimoine préservé...
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